
 

Siwina zgodba 

Nekoč, ne tako dolgo nazaj, je živelo dekle po imenu Siwa. Njena družina je bila zelo revna. Živela je s 

svojim stricem, ker so ji starši umrli, ko je bila še otrok. 

Ko je odrasla, je Siwa spoznala, da je svet veliko večji kot samo njena država in da so obstajali tudi drugi 

kraji, ki so bili zanimivi za obiskati. Ampak tako kot drugi ljudje v njeni državi, je bila Siwa revna in brez 

denarja za potovanje. 

Nekega dne se je njen stric domislil načrta. Predlagal je, da gre Siwa v Francijo, kjer bi lahko živela z gospo 

X, ki jo je poznal. Siwa je bila navdušena nad idejo o potovanju in postala je nestrpna, želela si je iti. Stric 

se je strinjal z gospo X, da bi ona Siwi kupila letalsko karto za Francijo in da bi Siwa živela v njeni hiši ter 

pomagala družini z gospodinjskim delom v hiši, dokler ne bi odplačala karte za letalo. Siwa se je vkrcala na 

letalo in odletela v Francijo. Veselila se je vseh novih stvari, ki,jih bo doživela v Franciji. Gospa X ji je 

obljubila tudi, da jo bo poslala v šolo ter uredila vse njene dokumente, zato da bo lahko prosto potovala 

in raziskovala svojo novo državo. 

Ko pa je Siwa prišla v hišo gospe X, je šlo vse narobe. Gospa X ni bila tako prijazna, kot si je dekle mislilo, 

da bo. Od Siwe je pričakovala, da bo poskrbela za njene otroke in da bo opravila vse gospodinjske opravke 

sama. Ko je Siwa povprašala o obljubljenem šolanju, je gospa X odgovorila, da to lahko počaka. 

Nekoliko kasneje je gospa X povedala Siwi, da bo nekaj časa živela z gospo Y. Siwa je upala, da bo sedaj 

lahko končno začela hoditi v šolo in uživati v svoji novi državi. Na žalost je bila gospa Y še hujša od gospe 

X. Življenje je za Siwo postalo še težje. Z delom je morala začeti zgodaj zjutraj in ni mogla v posteljo do 

poznega večera. In tudi takrat se ni mogla naspati, saj je spala na tleh v otroški sobi ter skrbela za dojenčka, 

ki se je večkrat zbujal sredi noči ter jokal. Siwi ni bilo dovoljeno zapuščati hiše, da bi se lahko sprehajala 

po mestu. Življenje je bilo bedno. Obžalovala je, da je sploh zapustila svojo državo. 

Nekega jutra se je Siwi posrečilo pridobiti dovoljenje za obisk verskega obreda. Ampak namesto da bi odšla 

tja, je zbrala pogum in potrkala na vrata sosedove hiše. Mlademu paru, ki je živel tam, je povedala svojo 

zgodbo in ju prosila za pomoč. Bila sta šokirana. Nista si mogla predstavljati, da bi v sodobnem času z 

nekom ravnali kot s sužnjem. Siwina zgodba je bila kot nočna mora, iz katere se ni mogla prebuditi. Morala 

je najti način, da si pomaga. 

Mladi par je vzel Siwo v svojo hišo ter prijavil policiji kaznivo dejanje. Policija je začela preiskavo in gospo 

X ter gospo Y so obtožili. A Siwa ni bila zadovoljna s tem, da sta bili ti dve ženski kaznovani. Želela je 

poskrbeti, da nobenemu drugemu otroku, kot je bila ona, ne bi bilo treba doživeti tega, kar je doživela. S 

pomočjo njenega odvetnika je vložila tožbo na Evropskem sodišču za človekove pravice in zahtevala od 

Francije, da spremenijo zakone za zaščito otrok proti takšnim zlorabam. Sodišče se je strinjalo s Siwo ter 

zahtevalo od Francije, da v prihodnosti ne bo prihajalo do prisilnega dela. Siwa je bila končno zadovoljna. 

Ne le, da ji je uspelo pobegniti iz zapora gospe Y, poskrbela je tudi za to, da noben otrok v tej državi ne bo 

doživel tega, kar je doživela ona. 

Prevedel Tarik Softić, zgodba je iz priročnika Compasito: Manual for Human Rights Education with 

Children.  


